Elegy by Ali Ibn Muhammad al-Tahami (d. 416 AH/1025 AD)
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Translated by Samer M. Ali, University of Michigan

B B e b sl £ 5 el 1S

Death’s dictum is ever-true among the living.
This world is not the pale of permanence.
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For a while, humans are seen as experienced
Until they experience their Destiny.
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Its nature is murky, though you want it clear of mud and muck.

s ol 5 e el o BN S,

If you expect Destiny to counter its nature, you’re spear fishing in
water for fire.
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If you hope for the impossible, you’re building hopes up on a
brittle bluff.
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Life is slumber but death is reality. And humans shift between
them like ghosts in the night.
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Live your designs now, for your lives are like books, one comes
after another.
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Let the horses of youth bolt, race them; live before they on loan
are due back.
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Destiny dupes with desires: it maddens as it gladdens; it razes as
it raises.
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Time is not tender, careful you may be. The temper of Time can
rival the free.




